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Fasten the cupboard to the wall [screws and anchors not included). Choose the anchor
according to the surface.

Fije el armario en la pared (la dotacién no incluye tornillos y tacos). Elija el taco en fun-
cion de la superficie de apoyo.

Fixe o armario na parede (parafusos e buchas nao incluidos). Escolher a bucha conforme
a superficie de apoio.

ZTEPEMATE TNV VIouAana aTov Toixo (Bideg kat ouna dev nepthapBavovrad. Ene€re 1o olna
avaloya He TNV ENPAVELD OTAPLENG.

Fissare larmadio a muro (viti e tasselli non inclusi). Scegliere il tassello in base alla
superficie di appoggio.

Bevestig de kast aan de muur (schroeven en pluggen niet bijgeleverd). Kies de plug aan
de hand van het steunoppervlak.

Fixer Uarmoire au mur (vis et chevilles non incluses). Choisir la cheville en fonction de la
surface d’appui.

Befestigen Sie den Schrank an der Wand (Schrauben und Diibel sind nicht im Liefe-
rumfang enthalten). Den Diibel je nach Stellflache wahlen.

Przymocowac¢ szafe do muru ($ruby i kotki nie sa zawarte w dostawie). Dobra¢ kotek w
zaleznosci od powierzchni oparcia.

FEEEEEE L (RLNEERRETETHETE ) . BERMERHEERE.

A szekrény a falhoz rogzitendd (a csavarokat és a diibeleket a termék nem tartalmazza).
A diibel a fal fajtajahoz valasztando.

Pri¢vrstite ormar na zid (vijci i koSuljice nisu ukljuceni u isporuku). Odaberite kosuljicu
ovisno o povrsini oslonca.

Fixati dulapul de zid (suruburile si diblurile nu sunt incluse in set). Alegeti dublul in
functie de suprafata de sprijin.

Pritrditi omaro na zid (vijaki in zati¢i niso priloZeni). Zati¢ je treba izbrati upoStevaje
povrsino zida.

MpukpeneTe Wkada KbM CTeHaTa (focTaBkaTa He BKtOYBa BUHTOBE v Arbenn). M3bepete
Atobena B 3aBMCMMOCT OT OropHaTa NMOBBbPXHOCT.

MpukpenuTs Wkad K creHe (6oTbl U arobenn He BXxoadT B komrnekT). Mogobpats Awbenb
B 3aBWCKMOCTU OT OMOPHOI NMOBEPXHOCTY.

MpuKpinuT Wady Ao cTiHy (rBuHTY Ta Aobeni He BxoaaTb y KoMnnexT. Migibpatu aobens
BIZNOBIAHO [0 MOBEPXHI KPINfeHHs

SkFin pripevnéte na sténu (Srouby a hmozdinky nejsou v baleni). Hmozdinku vyberte
podle povrchu pFipevnéni.

Skrifiu pripevnite k stene (skrutky a rozperky nie st v sprave). Rozperny kolik vyberte
nalezite podla typu danej steny.

Spinta pritvirtinti prie sienos (varztai ir kais¢iai nejeina j tiekimo apimtj). Pasirinkti atra-
miniam pavirsiui tinkama kaisti.

Skapi piestiprinat pie sienas (skrives un dibeli neietilpst piegades komplekta). Dibeli
aizvelas atbilstosi atbalsta virsmai.

Kinnitada kapp mudrile (kruvid ja tdblid komplekti ei kuulu). Valida tiiblid tugipinnast
soltuvalt.
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After assembly is completed there may be extra small parts, you may dispose of these as they are not needed | Une fois
lassemblage terminé, il se peut que vous ayez quelques petites pieces en trop dont vous pouvez vous débarrasser car elles ne
sont pas nécessaires | Soliten nach dem Zusammenbau kleinere Plastikteile tbrig geblieben sein, so kdnnen Sie diese entsorgen
| Finalizado el montaje, pueden sobrar algunas piezas, puede disponer de ellas pues no son necesarias | A montaggio ultimato
possono avanzare alcune piccole parti, queste possono essere smaltite perché non sono necessarie | Voor de zekerheid zijn extra
kleine onderdelen toegevoegd, de onderdelen die taveel zijn ontvangen mag u weggooien bij uw huisafval | Concluido a assembléia,
eles podem ter alguns pedacos mais que suficiente, pode os ter porque eles ndo sao necessarios | Po zakonczeniu montazu
moga pozosta¢ niewykorzystane drobne czesci, ktére mozna zutylizowad | EE TG , THEAHFIN N4 | THERL:
B, BN TEREXLEEH, | Azosszeszerelés befejezését kovetéen néhany apré rész megmaradhat. Ezeket megsemmisitheti,
mert nincs rajuk sziikség | Nakon zavrdene montaze moze preostati viak pojedinih malih dijelova, moZete ih odloziti jer vide
nisu potrebni | Dupa finalizarea asambl&rii, unele componente mici pot avansa, acestea putand fi eliminate, deoarece nu sunt
necesare | Po montazi lahko ostajajo nekateri majhni deli, te je mogoce odstraniti, ker niso potrebni | Cneg npukniousare Ha
MOHTaXa MOXe [1a OCTaHaT HSKOM Manku YacTu, Te Moxe Aa ObAaT W3XBbPJIeHH, Thil Kato He ca Heobxoanmu | Mocne yctaHoBKM
MOTYT OCTaTbCsl HEKOTOPbIE MeJIKMe AeTanu, UX MOXKHO YTUIM3UPOBATb, MOCKOJbKY OHW He Hy>Hb | Micns cknagaHHs Moxe cratucs
TaK, LU0 3aNULLYThCS Aeski HeBENWKI AeTarl, X MOXHa YTU/i3yBaTW, OCKiNbkM BOHW He € HeobxigHumu | Je mozné, Ze po montazi
zbudou nékteré mensi ¢asti, které mohou byt zlikvidovany, jelikoz jiz nejsou potfebné | Po kompletnej montazi mozu zvysit niektoré
malé suciastky, tieto mo6Zu byt odstranené, pretoZe nie st potrebné | Sumontavus, gali likti kelios nedidelés dalys, kurios gali bati
iSmestamos, nes néra reikalingos | Péc montazas pabeigSanas daZas nelielas detalas var palikt pari, tas var izmest atkritumos,
jo tas nav vajadzigas | Parast kokkupanekut véivad osad véikesed detailid edasi likuda, need véib eemaldada, kuna need pole
vajalikud | 'Otav n cuvappoAdynon éxet oAokANpwBEL UNOPEL va UNAPXoUV EMLMAEOV PLKPG KOPUATLA MOU SV XPELAZovTaL, HNopeiTe va
Ta OLaB€oETE OTA AXPNOTA
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